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Kang Yung Study Hall
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Migration route of the Li Clan from

mainland China to Wo Hang

#H % (BL) Xin'an (Bao 'an)

The Kang Yung Study Hall was founded by the Li Clan of Wo Hang Village in
Sha Tau Kok. The ancestors of this Hakka clan had settled in Fujian province at
the end of the Song dynasty (early 13th century), and some of their descendants
later migrated to Boluo county in Guangdong province. In the late 1680s, Li
Tak-wah and his son Li Kuen-lam moved from Boluo to Wo Hang in Xin'an
county (later renamed Bao an), where they laid the foundations for the village.

Wo Hang literally means “valley of rice”. When Li Tak-wah and Li Kuen-lam
moved to the area, they took the advice of Li Sam-yau, a feng shui expert, and
established their village near the mouth of the valley. This village was then called
Sheung Wo Hang (Upper Wo Hang). The descendants of Kuen-lam’s second son
branched out to found two other villages, Ha Wo Hang (Lower Wo Hang) and
Wo Hang Tai Long, in around 1730 and 1750 respectively.

Since the 1950s, many members of the Li Clan of these three villages in Wo Hang
have moved to urban areas in Hong Kong or even abroad, to places such as
Jamaica and the United Kingdom.
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An aerial photo showing Sheung Wo Hang in the 1950s
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Students of the Kang Yung School, July 1950
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The legend of Li Guyan as described in the

anecdote You Yang Za Zu written by

Duan Chengshi of the Tang dynasty
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“Kang Yung” literally means “mirror and hibiscus, and it is thought that the name

that the Li Clan gave to their study hall (Shu Uk) may have originated in alegend
described in the anecdote You Yang Za Zu written by Duan Chengshi (803-863)
during the Tang dynasty (618-907). After failing the civil service examination, a
would-be official named Li Guyan (782-860) travelled to Sichuan, where he met
an old woman who foretold that Li would succeed in the examination the
following year under a hibiscus-shaped mirror and ascend in 20 years’ time to the
post of prime minister. Sure enough, Li was ranked first in the following year’s
examination, in which candidates were asked to write on a topic about
“Hibiscus-shaped mirror”; the prophecy was fulfilled 20 years later when Li
became prime minister.

Another possible reason for the naming of the study hall was the success of Tang
Yung-kang (1831-1900), who was awarded the grade of jinshi in 1871. The
honourary plaques of Tang Yung-kang are found in some ancestral halls of Tang
clans in the territory. This event would have had a tremendous impact, and some
assumed that the Kang Yung Study Hall might be named to inspire students to
emulate Tang Yung-kang’s success as well as that of Li Guyan.

The four Chinese characters for “Kang Yung Shu Uk” above the main entrance
were written by Li Pui-yuen in the renshen year of the Tongzhi reign (1872). Li
was a famous Wo Hang scholar who spent many years teaching at the study hall
and who notably coached one of his pupils, Li Cheung-chun, to the first place in
the district examination (vizcai) in Guangzhou.

In contrast to most study halls in the New Territories, which were also used as
ancestral halls, the Kang Yung Study Hall is a rare example of one that was built
solely for teaching purposes. The study hall was originally established in the form
of asishu (private study hall) during the carly Qing dynasty, catering for five to ten
students from the clan. It was then converted to a two-storey building during the
Qianlong reign (1736-1795). The study hall was renovated again in 1872 and
probably received its name Kang Yung Study Hall the same year, but some villagers
have suggested the name was in use carlier.
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The fascia above the main entrance with the name of Kang Yung Study Hall
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A two-storey building with two halls separated by an open courtyard, the Kang
Yung Study Hall is a rectangular structure built with grey bricks; the internal
partitions are constructed of unfired mud bricks and rammed earth. Its architecture
is simple and functional, with the exception of some fine decorations at the
entrance. The rooms on the ground floor were used as classrooms and teachers’
common rooms, while the cocklofts provided accommodation for boarding
students. The inscriptions on the fascia above the entrance were dated 1872,
which indicated a renovation was carried out in the same year.
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1 Architectural Features
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Murals and calligraphy above

the main entrance
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A decorative joint bracket
under the tie beam
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Murals at the top of a wall
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A portrait of Confucius hangs in
the main hall
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The entrance hall before and after restoration

Al LR T &

Restoration in progress
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The Kang Yung Study Hall was declared a monument in April
1991 and is now protected under the Antiquities and
Monuments Ordinance. A full restoration was carried out in
1992 under the supervision of the Architectural Services
Department and the Antiquities and Monuments Office. The
restoration was completed in mid 1993. The rehabilitation
ceremony was held on 2 October in the same year and the study
hall has been open to the public ever since.
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The main hall and courtyard before and after restoration
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The facade before and after restoration
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Sheung Shui — Sha Tau Kok
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Sheung Shui Station — Sha Tau Kok (Shun Lung Street)
56K meE — B

Fanling Station — Luk Keng
AFBEMAHSE  mETS - UEBRARESEREAMRE -

The above transport information is for reference only, and is subject to change in accordance with the
transport companies or the Transport Department.

FARDEA LR
Sheung Wo Hang, Sha Tau Kok, New Territories

A Opening Hours
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9am-1pm and 2pm-5pm daily
Closed on Tuesdays, Christmas Day, Boxing Day, New Year’s Day and
the first three days of the Chinese New Year

=H Enquiries

NLBELRR Hong Kong Heritage Discovery Centre
EENENE Kowloon Park, Haiphong Road,
BB Tsim Sha Tsui, Kowloon

B A1 2208 4488 Tel: 2208 4488

5H: 27216216 Fax: 2721 6216

AL https:/www.amo.gov.hk Website: https://www.amo.gov.hk
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